
Один из четырех людей в черных одеждах остановился, доставая талисман передачи.

Он только что получил сообщение.

"Телепорт? Интересно. Дай-ка я сам посмотрю". пробормотал он, и на его лице появилась
ухмылка.

" Вы, ребята, идите вперед, я скоро вернусь". сказал он остальным, прежде чем уйти.

Хотя остальным было интересно, что произошло, им было все равно, и они отпустили его.

Они были больше сосредоточены на убийстве оставшихся старейшин. Они послали
культиваторов в красных одеждах найти учеников и убить их всех.

Человек в черной мантии, получивший сообщение, позвал своего Крылатого Льва, который
приземлился перед ним.

________________

На другой стороне секты Лонг Чен убил двух культиваторов в красных халатах, которые
преграждали ему путь, и остался только один.

Тот, что сражался с Цзи Шанем.

Хотя Цзи Шань продолжал отступать, но, как ни странно, Цзи Шань все еще был в
безопасности.

"Ты придешь мне на помощь или просто будешь наблюдать?" воскликнул Цзи Шань, увидев, что
Лонг Чен смотрит на него.

Хотя он не мог поверить, что Лонг Чен настолько силен, реальность была прямо перед его
глазами.

"Я не думаю, что мне нужно туда приходить". 

Слова Лонг Чена только успели сорваться с его губ, когда Цзи Шань заметил тень,
появившуюся позади краснорубашечника, которая оторвала его ногу и мгновенно исчезла.

Краснорубашечник застонал как безумный от боли, так как потерял ногу. Он упал на землю.

Цзи Шань воспользовался предоставленной ему богом возможностью и напал на
краснорубашечника.

Его меч перерубил шею краснокожего.

Цзи Шань наконец-то смог убить культиватора Пика Земного царства, но он знал, что эта
заслуга принадлежит не ему.

"Эта тень... это был... зверь-охотник на дьяволов?" спросил он с ошеломленным выражением
лица.

" Да. Но у нас мало времени. Давайте уходить быстрее, пока не пришли остальные". сказал
Лонг Чен и побежал к выходу.



У Лонг Чена была теория, почему этих троих оставили здесь.

Между ними и выходом из секты было не так много расстояния, поэтому эти три красноруких
культиватора были назначены сюда. Чтобы не дать никому уйти, в то время как остальные
зашли внутрь и перебили всех.

Поскольку Лонг Чен убил их, он чувствовал, что может уйти, но, к сожалению, все было не так
просто. 

Хотя его теория была верна, передача, посланная краснокожим, была более важной.

Была не только одна передача, которую мы послали.

Тот, кто сражался с Цзи Шанем, тоже послал передачу, так как видел, как убивают его
напарников.

Его передача была отправлена команде краснорубашечников, которая была назначена
неподалеку.

Лонг Чену удалось покинуть зал зверей вместе с остальными, но он заметил около 5 летающих
зверей, приближающихся к ним. 

Поскольку они вышли из Зала зверей, они вошли в лес на горе, пока спускались с горы, но
нападавшие в красных халатах все же успели их заметить.

Лонг Чен увидел их и понял, что сбежать было не так-то просто. Фактически, через 5 минут
они будут пойманы красноруким культиватором.

На бегу он посмотрел в сторону остальных. 

"Вы, ребята, уходите. Я разберусь с ними и сразу же выйду. Увидимся в гостинице", - сказал
Лонг Чен, глядя на них.

" Я не буду бежать. Мы можем помочь вам!" сказала Мингю, не отступая ни на шаг.

"Я могу справиться и с одним из них. Я могу справиться даже с двумя". сказал Цзи Шань. Он
тоже не хотел оставлять Лонг Чена позади. То же самое было и с Чжицин.

"Если ты останешься здесь, то сейчас ты будешь только обузой. У меня есть идея. Ничего
страшного не случится. Я выйду невредимым, обещаю". сказал он им.

Несмотря на его слова, остальные все еще выглядели неубежденными.

"Мингю, ты видел мои особые таланты. Ты должна знать, что я могу выйти невредимым".
сказал Лонг Чен.

" Теперь не усложняй мне жизнь, иначе мы все умрем". Он сказал это раздраженным тоном,
так как все еще не видел, чтобы они кивнули головой.

Мингю посмотрела на него на мгновение и наконец кивнула головой.

Она решила поверить ему, его словам о том, что он был обузой, и о том, что он мог
благополучно сбежать.



Она поняла, что у Лонг Чена есть ветры и многое другое, что может помочь ему сбежать. Но
если они останутся здесь, ему будет только тяжелее.

"Мы уходим", - сказала она Чжицин. Чжицин тоже кивнула головой, так как знала, что она
здесь самая слабая и от нее нет ни малейшей помощи.

"Но..." Цзи Шань все еще колебался, но потом он увидел уверенное выражение лица Лонг Чена.

Это был тот же взгляд, что и в прошлый раз, когда Длинный Чен шагнул вперед, чтобы
встретиться с краснокожими.

Он тоже сдался, кивнув головой.

"Хорошо. Продолжай бежать и не останавливайся". сказал Лонг Чен.

Он сам остановился, но остальные последовали его приказу и продолжали бежать.

Лонг Чен остановился, глядя на летящих зверей, приближающихся к нему.

Увидев Лонг Чена, звери приземлились на землю.

5 красноруких культиваторов слезли с 5 зверей и встали перед Лонг Ченом.

"Думаешь, то, что ты останешься позади, поможет твоим партнерам? Мы найдем их после того,
как убьем тебя". сказал один из них.

" Не недооценивай его, чувак. Если я не ошибаюсь, он должен быть тем, кто убил команду Вэя".

" И что? Даже если мы все в одной сфере, команда Вэя была явно слабее нашей. Этот человек
никак не может уйти. " - сказал он, но как только слова покинули его рот, на его шее появилась
красная линия.

Кровь начала вытекать из его шеи, и его голова упала на землю.

Лонг Чен, с другой стороны, даже не пошевелился.

Так они и подумали, но на самом деле стоящий перед ними Лонг Чен был иллюзией.

Настоящий Лонг Чен стоял прямо рядом с человеком, которого он убил.
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